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O balão

Andante
Lisboa



Lá vai o balão, lá vai,
Lá vai o balão subíri;
Juntaram-seƒas moças todas,
P’ra ver o bãlao subíri.

Subiu, subiu,
Subiu e caiu no chão;
Juntaram-seƒas moças todas,
P’ra ver cair o balão.
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O balão 
 
Lisboa  Lissabon 
 
Lá vai  Da geht 
o balão,  der Ballon 
lá vai, 
Lá vai o balão 
subíri (= subir);  aufsteigen. 
Juntaram-se  (Es) sammelten sich 
as moças todas,  alle (jungen) Mädchen, 
P’ra verum   (zu) sehen 
o balão  den Ballon 
subíri.  aufsteigen. 
 
Subiu,  Er stieg auf 
subiu, subiu 
e cai  und fällt 
no chão;  auf den Boden. 
Juntaram-se  (Es) sammelten sich 
as moças tôdas,  alle (jungen) Mädchen, 
P'ra ver  um (zu) sehen 
cair  fallen 
o balão.  den Ballon. 
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